
Ammonium/Ammoniak-Test (NH4/NH3)

2. 6 Tropfen Reagenz 1 zugeben und Küvette schwenken, bis sich die
Flüssigkeit gut verteilt hat.

3. 6 Tropfen Reagenz 2 zugeben und Küvette in gleicher Weise schwenken.
4. 6 Tropfen Reagenz 3 zugeben und Küvette in gleicher Weise schwenken.
5. Nach 5 Minuten Farben vergleichen. Dazu Küvette auf die Skala stellen und
bei Tageslicht, ohne direkten Einfall des Sonnenlichtes, von oben hineinse-
hen.

6. Bestimmen Sie aus dem gemessenen Ammoniumgehalt (NH4) und dem pH-
Wert den Gehalt an freiem, giftigem Ammoniak (NH3) anhand nebenstehen-
der Tabelle.

7. Reinigung: Vor und nach jedem Test ist die Küvette gründlich mit
Leitungswasser zu reinigen.

Nach Gebrauch Reagenzflaschen sofort wieder gut verschließen, Ver -
schlusskappen nicht vertauschen. Bei Raumtemperatur und vor Licht ge -
schützt aufbewahren. sera Qualitätsprodukte und Beratung erhalten Sie im
Fachhandel.

D  Gebrauchsinformation 
Hohe Ammoniumwerte deuten auf eine gestörte oder noch nicht voll
entwickelte Bakterienaktivität im Filter hin. Besonders gefährlich ist
Ammoniak (NH3), das bei pH-Werten über 7 aus Ammonium (NH4) entsteht.
Bereits Ammoniakwerte von 0,02 mg/l führen langfristig zu Kiemenschäden.
Daher sollte neben dem NH4-Wert immer auch der pH-Wert gemessen wer-
den. Die Auswertung und Beurteilung der Messwerte erfolgt anhand der
nebenstehenden Tabelle.
In akuten Fällen senkt sera toxivec sofort den Ammoniakgehalt. Außerdem
sollte die biologische Filteraktivität mit sera bio nitrivec (Süßwasser), sera
pond bio nitrivec (Teich) bzw. sera marin bio reefclear (Meerwasser)
verbessert werden. Regelmäßige Teilwasserwechsel beugen zu hohen
Wasserbelastungen vor.
Gebrauchsinformation: Reagenzien vor Gebrauch gut schütteln!
1. Küvette mehrmals mit dem zu testenden Wasser spülen, dann bis zur 
10-ml-Marke (Süßwasser) bzw. bis zur 5-ml-Marke (Meerwasser) füllen.
Küvette von außen abtrocknen.
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NH4 pH value

7 7.5 8 8.5 9

0.5 mg/l 0.003 0.009 0.03 0.08 0.18
1 mg/l 0.006 0.02 0.05 0.15 0.36
2 mg/l 0.01 0.03 0.11 0.30 0.72
5 mg/l 0.03 0.09 0.27 0.75 1.80
10 mg/l 0.06 0.17 0.53 1.51 3.60

actual
NH3 level
in mg/l

NH4 valore pH

7 7,5 8 8,5 9

0,5 mg/l 0,003 0,009 0,03 0,08 0,18
1 mg/l 0,006 0,02 0,05 0,15 0,36
2 mg/l 0,01 0,03 0,11 0,30 0,72
5 mg/l 0,03 0,09 0,27 0,75 1,80
10 mg/l 0,06 0,17 0,53 1,51 3,60

contenuto
effettivo 

di NH3 in mg/l

NH4 valor pH

7 7,5 8 8,5 9

0,5 mg/l 0,003 0,009 0,03 0,08 0,18
1 mg/l 0,006 0,02 0,05 0,15 0,36
2 mg/l 0,01 0,03 0,11 0,30 0,72
5 mg/l 0,03 0,09 0,27 0,75 1,80
10 mg/l 0,06 0,17 0,53 1,51 3,60

contenido
efectivo de NH3

en mg/l

NH4 valor do pH

7 7,5 8 8,5 9

0,5 mg/l 0,003 0,009 0,03 0,08 0,18
1 mg/l 0,006 0,02 0,05 0,15 0,36
2 mg/l 0,01 0,03 0,11 0,30 0,72
5 mg/l 0,03 0,09 0,27 0,75 1,80
10 mg/l 0,06 0,17 0,53 1,51 3,60

nível de
NH3

efectivo
em mg/l

liquide soit bien réparti.
3. Ajouter 6 gouttes de réactif 2 et incliner l’éprouvette comme précédem-
ment.

4. Ajouter 6 gouttes de réactif 3 et incliner l’éprouvette comme précédem-
ment.

5. Au bout de 5 minutes, comparer les couleurs. Pour cela, placer l’éprouvette
sur l’échelle et regarder à l’intérieur, par le haut, à la lumière du jour, sans
rayonnement direct du soleil.

6. Déterminez, à partir de la teneur mesurée en ammonium (NH4) et du pH, la va -
 leur en ammoniaque (NH3) libre toxique en vous aidant du tableau ci-contre.

7. Nettoyage : Nettoyer soigneusement l’éprouvette avec de l’eau du robinet
avant et après chaque test.

Après utilisation, refermez bien immédiatement le flacon de réactif en veil-
lant à ne pas intervertir les bouchons. Conserver à température ambiante 
et à l’abri de la lumière. Les produits de qualité SERA et conseils sont
disponibles chez votre revendeur spécialisé.
Distributeur : SERA France SAS, 14 Rue Denis Papin, F 68000 Colmar  
Tél. : +49 (0) 24 52 91 26-0 • Fabriqué en Allemagne

F  Information mode d’emploi
De fortes teneurs en ammonium sont synonymes d’une perturbation de l’ac-
tivité des bactéries dans le filtre ou d’une activité insuffisante. L’ammoniaque
(NH3), qui se forme à partir de l’ammonium (NH4) lorsque le pH dépasse 7, est
particulièrement dangereux. Des teneurs en ammoniaque de 0,02 mg/l suf -
fisent pour, à terme, endommager les branchies. C’est pourquoi il faut, en
plus de la teneur en NH4 également toujours mesurer le pH. L’évaluation et
l’analyse des valeurs mesurées s’effectuent à l’aide du tableau ci-contre. 
Dans les cas sévères, SERA toxivec abaisse instantanément la teneur en
ammoniaque. Il faut également améliorer l’activité biologique du filtre avec
SERA bio nitrivec (eau douce), SERA pond bio nitrivec (bassin de jardin) ou
SERA marin bio reefclear (eau de mer). Des changements partiels de l’eau
effectués régulièrement permettent de prévenir une trop forte pollution.
Mode d’emploi : Agitez bien les réactifs avant utilisation !
1. Rincer plusieurs fois l’éprouvette avec l’eau à tester puis la remplir jusqu’au
repère 10 ml (eau douce) ou 5 ml (eau de mer). Essuyer l’extérieur de
l’éprouvette.

2. Ajouter 6 gouttes de réactif 1 et incliner l’éprouvette jusqu’à ce que le 

NH4 valeur du pH

7 7,5 8 8,5 9

0,5 mg/l 0,003 0,009 0,03 0,08 0,18
1 mg/l 0,006 0,02 0,05 0,15 0,36
2 mg/l 0,01 0,03 0,11 0,30 0,72
5 mg/l 0,03 0,09 0,27 0,75 1,80
10 mg/l 0,06 0,17 0,53 1,51 3,60

teneur
effective en
NH3 en mg/l

2. 6 druppels reagens 1 toedienen en de cuvette ronddraaien, tot de vloeistof
goed is verdeeld.

3. 6 druppels reagens 2 toedienen en de cuvette op dezelfde wijze ronddraaien.
4. 6 druppels reagens 3 toedienen en de cuvette op dezelfde wijze ronddraaien.
5. Na 5 minuten de kleuren vergelijken. Plaats de cuvette daartoe op de schaal
en kijk er bij daglicht, zonder directe inval van het zonlicht, vanaf de
bovenkant in.

6. Bepaal met het gemeten ammoniumgehalte (NH4) en de pH-waarde het
gehalte vrij, giftig ammoniak (NH3) aan de hand van de nevenstaande tabel.

7. Reiniging: Voor en na elke test moet de cuvette grondig met leidingwater
worden gereinigd.

Na het gebruik flessen met reageermiddel meteen goed sluiten.
Afsluitdoppen niet verwisselen. Bewaren bij kamertemperatuur en be -
schermd tegen licht. sera kwaliteitsproducten en advies zijn verkrijgbaar bij
de gespecialiseerde handel.

NL  Gebruikersinformatie
Hoge ammoniumwaarden duiden op een gestoorde of nog niet voldoende
ontwikkelde activiteit van de bacteriën in het filter. Ammoniak (NH3) is bij -
zonder gevaarlijk. Het ontstaat bij boven de 7 liggende pH-waarden uit
ammo nium (NH4). Een ammoniakgehalte vanaf 0,02 mg/l leidt al tot lang-
durige aantasting van de kieuwen. Daarom moet naast de NH4-waarde ook
altijd de pH-waarde worden gemeten. De analyse en beoordeling van de
gemeten waarden volgt aan de hand van de nevenstaande tabel.
In acute gevallen verlaagt sera toxivec het ammoniakgehalte onmiddellijk.
Bovendien dient de biologische filteractiviteit met sera bio nitrivec (zoetwa-
ter), sera pond bio nitrivec (vijver) resp. sera marin bio reefclear (zeewater) te
worden verbeterd. Een te hoge belasting van het water wordt voorkomen
door regelmatig een deel van het water te verversen.
Gebruiksaanwijzing: Reageermiddelen voor gebruik goed schudden!
1. De cuvette verschillende keren met het te testen water spoelen, en vervol-
gens tot aan de 10-ml-markering (zoetwater) resp. de 5-ml-markering (zee-
water) vullen. De cuvette aan de buitenkant afdrogen.

quido è miscelato uniformemente.
3. Aggiungete 6 gocce del reagente 2 e agitate la provetta come sopra.
4. Aggiungete 6 gocce del reagente 3 e agitate la provetta come sopra.
5. Dopo 5 minuti confrontate i colori: posizionate la provetta sulla scala cro-
matica e guardate dall’alto alla luce del giorno ma non sotto la luce diretta
del sole.

6. Determinate, con la tabella a fianco, il contenuto della velenosa ammonia-
ca libera (NH3) in base al valore di ammonio (NH4) e al valore pH misurati.

7. Pulizia: prima e dopo ogni misurazione la provetta deve essere lavata accu-
ratamente con acqua del rubinetto.

Dopo l’utilizzo è importante richiudere i flaconcini accuratamente, facendo
attenzione a non scambiarne i tappini. Conservare a temperatura ambiente e
al buio. I prodotti di qualità della SERA ed informazioni competenti si trovano
nei negozi specializzati.
Importato da: SERA Italia s.r.l., Via Gamberini 110
40018 San Pietro in Casale (BO) • Tel. 0 51 / 6 66 13 33

I  Informazioni per l’uso
Elevati valori di ammonio indicano un’anomala o insufficiente attività dei bat-
teri nel filtro. Particolarmente pericolosa è l’ammoniaca (NH3), che si forma
dall’ammonio (NH4) in presenza di valori pH superiori a 7. Già valori di ammo-
niaca di 0,02 mg/l causano nel tempo danni alle branchie dei pesci. Quindi,
oltre al va lore di NH4, si deve sempre misurare anche il valore pH. Per l’analisi
e la valutazione dei valori misurati fate riferimento alla tabella a fianco. 
Se vengono rilevati alti valori di ammoniaca, questi si possono abbassare
immediatamente con il SERA toxivec. Inoltre si deve migliorare l’attività del
filtro biologico con SERA bio nitrivec (nell’acquario d’acqua dolce), SERA pond
bio nitrivec (nel laghetto) e SERA marin bio reefclear (nell’acqua marina).
Regolari cambi parziali dell’acqua prevengono alti valori di inquinamento.
Istruzioni per l’uso: agitare bene i reagenti prima di utilizzarli!
1. Sciacquate più volte la provetta con l’acqua da misurare e poi riempitela
fino all’indicazione dei 10 ml (acqua dolce) e 5 ml (acqua marina). Asciugate
l’esterno della provetta.

2. Aggiungete 6 gocce del reagente 1 e agitate la provetta fino a quando il li -

salada). Seque la cubeta por la parte exterior.
2. Añada 6 gotas del reactivo 1 y mueva la cubeta hasta que el líquido se haya
disuelto bien.

3. Añada 6 gotas del reactivo 2 y mueva la cubeta del mismo modo.
4. Añada 6 gotas del reactivo 3 y vuelva a mover la cubeta.
5. Transcurridos 5 minutos, compare los colores. Para ello, coloque el reci -
piente sobre la escala y con luz del día, pero sin incidencia directa de los
rayos solares, observe el líquido desde arriba.

6. Consultando la tabla adyacente, determine el contenido de amoníaco libre
y tóxico (NH3) a partir de la concentración medida de amonio (NH4) y del pH.

7. Limpieza: Antes y después de cada análisis hay que lavar bien la cubeta con
agua del grifo.

Después de utilizar los frascos de reactivos, tápelos otra vez enseguida sin
intercambiar las tapas. Conservar a temperatura ambiente y protegido de la
luz. Los productos de alta calidad SERA y un asesoramiento apropiado podrá
encontrarlos en establecimientos especializados.

E  Información para el usuario
Un nivel elevado de amonio indica que la vida bacteriana en el filtro está
altera da y no se ha desarrollado bien. Especialmente peligroso resulta el
amoníaco (NH3), que se origina a partir del amonio (NH4) cuando el pH
sobrepasa el valor de 7. Niveles de amoníaco de tan solo 0,02 mg/l son, a largo
plazo, nocivos para las branquias. Por eso, además del valor de NH4, también
hay que medir siempre el pH. Los valores medidos se clasifican y evalúan
mediante la tabla adyacente.
En casos urgentes, SERA toxivec reduce inmediatamente el contenido de
amoníaco. Además, conviene mejorar la actividad biológica del filtro con SERA
bio nitrivec (para agua dulce), SERA pond bio nitrivec (para estanques) o SERA
marin bio reefclear (agua salada). Cambiar con regularidad una parte del agua
evita que esta se degrade en exceso.
Instrucciones de uso: ¡Agite bien los reactivos antes de usarlos!
1. Aclare la cubeta varias veces con el agua que se vaya a analizar. Llénela a
continuación hasta la marca de 10 ml (agua dulce) o hasta la de 5 ml (agua

10 ml (água doce) ou 5 ml (água salgada), respectivamente. Seque a prove-
ta por fora.

2. Adicione 6 gotas do reagente 1 e agite a proveta até que o líquido esteja
bem distribuído.

3. Adicione 6 gotas do reagente 2 e agite a proveta do mesmo modo.
4. Adicione 6 gotas do reagente 3 e agite a proveta do mesmo modo.
5. Compare as cores após 5 minutos. Para isso coloque a proveta sobre a
escala e observe-a de cima à luz do dia, sem radiação solar directa.

6. Através do nível de amónio (NH4) e do valor de pH medidos, determine o
nível de amónia (NH3) livre e tóxica, com a ajuda da tabela ao lado.

7. Limpeza: Antes e após cada teste, a proveta tem que ser bem lavada com
água da torneira.

Feche os reagentes logo após o uso, sem trocar as tampas. Guardar à tem-
peratura ambiente e longe da luz. Produtos de qualidade SERA e informações
úteis, podem ser obtidos nas lojas da especialidade.

P  Instruções para utilização
Níveis elevados de amónio indicam que actividade bacteriana no filtro é anor-
mal ou não está completamente desenvolvida. Especialmente perigosa é a
amónia (NH3) que se forma através do amónio (NH4), se os valores de pH forem
superiores a 7. Níveis de amónia de 0,02 mg/l já causam danos nas guelras a
longo prazo. Por isso, para além do valor de NH4, também deveria medir sem-
pre o valor do pH. A avaliação e a apreciação dos valores medidos realizam-se
com a ajuda da tabela ao lado.
Em casos graves, SERA toxivec reduz imediatamente o nível de amónia. Além
disso a actividade biológica do filtro deveria ser melhorada com SERA bio
nitrivec (água doce), SERA pond bio nitrivec (lago) ou SERA marin bio reef-
clear (água salgada), respectivamente. Mudanças parciais de água regulares
previnem altos graus de poluição.
Instruções para utilização: Agite bem os reagentes antes de usar!
1. Lave a proveta várias vezes com a água que vai analisar e encha-a até aos 

på utsidan.
2. Tillsätt 6 droppar av reagens 1 och omskaka kyvetten försiktigt, tills vätskan
har blandats väl.

3. Tillsätt 6 droppar av reagens 2 och omskaka kyvetten på samma sätt.
4. Tillsätt 6 droppar av reagens 3 och omskaka kyvetten på samma sätt.
5. Jämför färgerna efter 5 minuter. Ställ kyvetten på skalan och titta uppifrån
ner, i dagsljus, utan direkt solljus.

6. Bestäm med ammoniumhalten (NH4) och pH-värdet halten av fritt giftigt
ammoniak (NH3) med hjälp av tabellen bredvid.

7. Rengöring: Rengör kyvetten före och efter varje test noggrant med kran-
vatten.

Försluta reagenserna väl direkt efter användning, se till att du inte byter lock.
Förvaras vid rumstemperatur och skyddat för ljus. sera kvalitetsprodukter
och rådgivning kan du få hos fackhandeln.

S  Produktinformation
Höga ammoniumvärden indikerar en störd eller inte helt utvecklad bakterie-
aktivitet i filtret. Speciellt farligt är ammoniak (NH3), som uppstår av ammoni-
um (NH4) vid pH-värden över 7. Gälskador uppstår vid lång exponering redan
vid ammoniakvärden som 0,02 mg/l. Därför bör utöver NH4-värdet, även pH-
värdet mätas. Utvärdering och bedömning av mätvärdena sker med hjälp av
tabellen bredvid.
I akuta fall sänker sera toxivec ammoniakhalten omedelbart. Dessutom bör
den biologiska filteraktiviteten förbättras med sera bio nitrivec (sötvatten),
sera pond bio nitrivec (damm) resp. sera marin bio reefclear (saltvatten).
Regelbundna delvatt enbyten förebygger för höga koncentrationer av giftiga
ämnen.
Bruksanvisning: Omskaka reagensflaskorna väl före användning!
1. Skölj kyvetten flera gånger med vattnet som skall testas, fyll den sedan till
10 ml-märket (sötvatten) resp. till 5-ml märket (saltvatten). Torka kyvetten

NH4 pH-waarde

7 7,5 8 8,5 9

0,5 mg/l 0,003 0,009 0,03 0,08 0,18
1 mg/l 0,006 0,02 0,05 0,15 0,36
2 mg/l 0,01 0,03 0,11 0,30 0,72
5 mg/l 0,03 0,09 0,27 0,75 1,80
10 mg/l 0,06 0,17 0,53 1,51 3,60

het daad -
werkelijk aan-

wezige 
NH3-gehalte 

in mg/l

NH4 pH-Wert

7 7,5 8 8,5 9

0,5 mg/l 0,003 0,009 0,03 0,08 0,18
1 mg/l 0,006 0,02 0,05 0,15 0,36
2 mg/l 0,01 0,03 0,11 0,30 0,72
5 mg/l 0,03 0,09 0,27 0,75 1,80
10 mg/l 0,06 0,17 0,53 1,51 3,60

tatsächlich
vorhandener
NH3-Gehalt
in mg/l

fill to the 10 ml mark (freshwater) or the 5 ml mark (saltwater). Dry the vial
on the outside.

2. Add 6 drops of reagent 1 and shake until the liquid is evenly distributed.
3. Add 6 drops of reagent 2 and shake the same manner.
4. Add 6 drops of reagent 3 and shake the same manner.
5. Compare the colors after 5 minutes. Place the vial on the chart and 
compare the colors from a position above under natural daylight. Avoid
direct sunlight.

6. Evaluate the level of free, toxic ammonia (NH3) from the measured value
and the pH value according to the chart in the margin.

7. Cleaning: Clean the vial thoroughly with tap water before and after each
test.

Close reagent bottles immediately after use and do not exchange caps. Store
at room temperature and away from light. For testing ornamental fish aquar-
iums and pond water only.

US  Information for use
High ammonium levels indicate a disturbed or not fully developed bacterial
activity in the filter. Ammonia (NH3) formed from ammonium (NH4) in case of
pH values above 7 is especially dangerous. Even ammonia values of 0.02 mg/l
lead to gill damages in the long term. Therefore you should always check the
pH value in addition to the NH4 level. Evaluation and judgment of the meas -
ured values is effected using the chart in the margin.
sera toxivec immediately lowers the ammonia value in acute cases.
Additionally, the biological filter activity should be improved by using sera bio
nitrivec (freshwater), sera pond bio nitrivec (garden ponds) or sera marin bio
reefclear (saltwater), respectively. Regular partial water changes prevent too
high water pollution.
Directions for use: Shake reagent bottles well before using! Do not allow test-
ed water to contact aquarium or pond water!
1. Rinse the measurement vial several times with the water to be tested, then

aktuell 
NH3-halt 
i mg/l

39
/0

9I
N

T

NH4 pH-värde

7 7,5 8 8,5 9

0,5 mg/l 0,003 0,009 0,03 0,08 0,18
1 mg/l 0,006 0,02 0,05 0,15 0,36
2 mg/l 0,01 0,03 0,11 0,30 0,72
5 mg/l 0,03 0,09 0,27 0,75 1,80
10 mg/l 0,06 0,17 0,53 1,51 3,60
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sultar imediatamente o médico (se possível mostrar-lhe o rótulo). Guardar fechado à chave e fora do alcance das crianças. Usar vestuário de
protecção, luvas e equipamento protector para os olhos /face adequados.
S  Reagens 3 innehåller natriumhydroxid. Starkt frätande. Vid kontakt med ögonen, spola genast med mycket vatten och kontakta läkare. Vid
olycksfall, illamående eller annan påverkan, kontakta omedelbart läkare. Visa om möjligt etiketten. Förvaras i låst utrymme och oåtkomligt
för barn. Använd lämpliga skyddskläder och skyddshandskar samt skyddsglasögon eller ansiktsskydd.
FI  Reagenssi 3 sisältää natriumhydroxidia. Voimakkaasti syövyttävää. Roiskeet silmistä huuhdeltava välittömästi runsaalla vedellä ja mentävä
lääkäriin. Onnettomuuden sattuessa tai tunnettaessa pahoinvointia hakeuduttava heti lääkärin hoitoon (näytettävä tätä etikettiä, mikäli mahdol -
 lista). Säilytettävä lukitussa tilassa ja lasten ulottumattomissa. Käytettävä sopivia suojavaatetusta, suojakäsineitä ja silmien- tai kasvonsuojainta.
DK  Reagens 3 indeholder natriumhydroxid. Alvorlig ætsningsfare. Kommer stoffet i øjnene, skylles straks grundigt med vand og læge kon-
taktes. Ved ulykkestilfælde eller ved ildebefindende er omgående lægebehandling nødvendig; vis etiketten, hvis det er muligt. Opbevares
under lås og utilgængeligt for børn. Brug særligt arbejdstøj, egnede beskyttelseshandsker og -briller/ansigtsskærm.
GR  To áíôéäñáóôPñéï 3 dåñéY÷åé õäñïîåßäéï ôïõ íáôñßïõ. Dñïêáëåß óïâáñÜ åãêáyµáôá. Óå dåñßdôùóç ådáöPò µå ôá µÜôéá dëyíåôY ôá áµYóùò µå
Üöèïíï íåñü êáé æçôPóôå éáôñéêP óõµâïõëP. Óå dåñßdôùóç áôõ÷Pµáôïò P áí áéóèáíèåßôå áäéáèåóßá æçôPóôå áµYóùò éáôñéêP óõµâïõëP (äåßîôå ôçí
åôéêYôá áí åßíáé äõíáôü). ÖõëÜîôå ôï êëåéäùµYíï êáé µáêñéÜ ádü dáéäéÜ. ÖïñÜôå êáôÜëëçëç dñïóôáôåõôéêP åíäõµáóßá, ãÜíôéá êáé óõóêåõP
dñïóôáóßáò µáôépí/dñïópdïõ.
Sl  Reagent 3 vsebuje natrijevhydroxid. PovzroËa hude opekline. »e pride v oËi, takoj izpirati z obilo vode in poiskati zdravniöko pomoË. Ob
nezgodi ali slabem poËutju, takoj poiskati zdravniöko pomoË. (Po moûnosti pokazati etiketo). Hraniti zaklenjeno in izven dosega otrok. Nositi
primerno zaöËitno obleko, zaöËitne rokavice in zaöËito za oËi/obraz.
H  A 3-as reagens nátriumhidroxidot tartalmaz. Súlyos égési sérülést okoz. Ha szembe jut, bŒ vízzel azonnal ki kell mosni és orvoshoz kell
fordulni. Baleset vagy rosszullét esetén azonnal orvoshoz kell fordulni. Ha lehetséges, a címkét meg kell mutatni. Elzárva és gyermekek
számára hozzáférhetetlen helyen tartandó. MegfelelŒ védŒruházatot, védŒkeszty˚t és szem-/arcvédŒt kell viselni.
PL  Odczynnik 3 sk3ada siê z wodorotlenku sodu. Powoduje powa¿ne oparzenia. Zanieczyszczone oczy przemyæ natychmiast du¿1 iloœci1
wody i zasiêgn1æ porady lekarza. W przypadku awarii lub je¿eli Ÿle siê poczujesz, niezw3ocznie zasiêgnij porady lekarza – jeøeli to mo¿liwe,
poka¿ etykietÍ. Przechowywaæ pod zamkniêciem i chroniæ przed dzieæmi. Nosiæ odpowiedni1 odzie¿ ochronn1, odpowiednie rêkawice
ochronne i okulary lub ochronê twarzy. 
CZ »inidlo 3 obsahuje hydroxid sodny. Zp˘sobuje tÏûkÈ poleptání. P¯i zasaûení oËí okamûitÏ d˘kladnÏ vypláchnÏte vodou a vyhledejte
lÈka¯skou pomoc. V p¯ípadÏ nehody, nebo necítíte-li se dob¯e, okamûitÏ vyhledejte lÈka¯skou pomoc (je-li moûno, ukaûte toto oznaËení).
Uchovávejte uzamËenÈ a mimo dosah dÏtí. Pouûívejte vhodn˝ ochrann˝ odÏv, ochrannÈ rukavice a ochrannÈ br˝le nebo obliËejov˝ ötít.

D  Reagenz 3 enthält Natriumhydroxid. Verursacht schwere Verätzungen. Bei Berührung mit den Augen sofort
gründlich mit Wasser abspülen und Arzt konsultieren. Bei Unfall oder Unwohlsein sofort Arzt zuziehen (wenn
 möglich, dieses Etikett vorzeigen). Unter Verschluss und für Kinder unzugänglich aufbewahren. Bei der Arbeit
geeignete Schutzkleidung, Schutzhandschuhe und Schutzbrille/Gesichtsschutz tragen.
US  Reagent 3 contains sodium hydroxide. Causes severe burns. In case of contact with eyes, rinse immediately with
plenty of water and seek medical advice. In case of accident or if you feel unwell, seek medical advice immediately
(show the label where possible). Keep locked up and out of the reach of children. Wear suitable protective clothing,
gloves and eye/face protection.
F  Le réactif 3 contient la substance sodium hydroxide. Provoque de graves brûlures. En cas de contact avec les
yeux, laver immédiatement et abondamment avec de l’eau et consulter un spécialiste. En cas d’accident ou de
malaise, consulter immédiatement un médecin (si possible lui montrer l’étiquette). Conserver sous clef et hors de
portée des enfants. Porter un vêtement de protection approprié, des gants et un appareil de protection des
yeux/du visage.
NL  Reagens 3 bevat natriumhydroxide. Veroorzaakt ernstige brandwonden. Bij aanraking met de ogen onmiddel -
lijk met overvloedig water afspoelen en deskundig medisch advies inwinnen. Bij een ongeval of indien men zich
onwel voelt, onmiddellijk een arts raadplegen (indien mogelijk hem dit etiket tonen). Achter slot en buiten bereik
van kinderen bewaren. Draag geschikte beschermende kleding, handschoenen en een beschermingsmiddel voor
de ogen/het gezicht.
I  Il reagente 3 contiene idrossido di sodio. Provoca gravi ustioni. In caso di contatto con gli occhi, lavare immedia-
tamente e abbondantemente con acqua e consultare un medico. In caso di incidente o di malessere consultare
immediatamente il medico (se possibile, mostrargli l’etichetta). Conservare sotto chiave e fuori della portata dei
bambini. Usare indumenti protettivi e guanti adatti e proteggersi gli occhi/la faccia.
E  El reactivo 3 contiene hidróxido de sodio. Provoca quemaduras graves. En caso de contacto con los ojos, láven-
se inmediata y abundantemente con agua y acúdase a un médico. En caso de accidente o malestar, acúdase inme-
diatamente al médico (si es posible, muéstresele la etiqueta). Consérvese bajo llave y manténgase fuera del alcance
de los niños. Úsense indumentaria y guantes adecuados y protección para los ojos/la cara.
P  O reagente 3 contém hidróxido de sódio. Provoca queimaduras graves. Em caso de contacto com os olhos, lavar
imediata e abundantemente com água e consultar um especialista. Em caso de acidente ou de indisposição, con-

C Ätzend
Corrosive
Corrosif
Bijtend

Corrosivo
Frätande
Syövyttävä
Ætsende

Äéáâñùôéêü
Jedko
Maró

Produkt ¿rπcy
éírav˝

blackWarnfarbe GBI Ammonium/Ammoniak-Test INT

=  ungefährlich
=  Schäden bei Dauerbelastung
=  akut giftig

Farbskala:
a) Süßwasser
b) Meerwasser

=  harmless
=  harmful with long-term exposure
=  acutely toxic

color chart:
a) freshwater
b) saltwater

=  inoffensif
=  dommages en cas de pollution persistante
=  hautement toxique

échelle colorimétrique :
a) eau douce
b) eau de mer

=  ongevaarlijk
=  schade bij duurzame belasting
=  acuut giftig

kleurenschaal:
a) zoetwater
b) zeewater

=  non pericoloso
=  danni in caso di inquinamento persistente
=  molto velenoso

scala cromatica:
a) acqua dolce
b) acqua marina

=  inocuo
=  nocivo en caso de exposición permanente
=  alta toxicidad

escala cromática:
a) agua dulce
b) agua salada

=  inofensivo
=  prejudicial ao fim de algum tempo
=  muito tóxico

escala colorida:
a) água doce
b) água salgada

=  ofarligt
=  skador vid långvarig exponering
=  akut giftigt

färgskala:
a) sötvatten
b) saltvatten
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öéáëßäéï åîùôåñéêÜ.
2. DñïóèYóôå 6 óôáãüíåò ádü ôï áíôéäñáóôPñéï 1 êáé êïõíPóôå åëáöñÜ ãéá

ïìïéüìïñöç êáôáíïìP ôïõ õãñïy.
3. DñïóèYóôå 6 óôáãüíåò ádü ôï áíôéäñáóôPñéï 2 êáé ådáíáëÜâåôå ïìïßùò.
4. DñïóèYóôå 6 óôáãüíåò ádü ôï áíôéäñáóôPñéï 3 êáé ådáíáëÜâåôå ïìïßùò.
5. Óõãêñßíåôå ôá ÷ñpìáôá ìåôÜ ádü 5 áêñéâpò ëådôÜ. ÔïdïèåôPóôå ôï öéáëßäéï óôï

÷ñùìáôéêü äéÜãñáììá êáé óõãêñßíåôå êïéôpíôáò ádü dÜíù óôï öùò ôçò çìYñáò.
Ádïöyãåôå ôçí Üìåóç çëéáêP áêôéíïâïëßá.

6. ÅêôéìPóôå ôï ådßdåäï ôçò åëåyèåñçò, ôïîéêPò áììùíßáò ádü ôçí ôéìP ìYôñçóçò êáé
ôçí ôéìP ôïõ pH áíáöåñüìåíïé óôïí dßíáêá ôùí ïäçãépí.

7. Êáèáñéóìüò: Êáèáñßóôå ôï öéáëßäéï êáëÜ ìå íåñü âñyóçò dñéí êáé ìåôÜ ádü êÜèå
ôåóô.

Êëåßóôå ôá öéáëßäéá ôùí áíôéäñáóôçñßùí áìYóùò ìåôÜ ôç ÷ñPóç êáé dñïóYîôå íá ìçí
åíáëëÜóóåôå ôá êádÜêéá. ÖõëÜîôå ôï σκεύασìα óå èåñìïêñáóßá äùìáôßïõ êáé
ádïöyãåôå ôçí ádåõèåßáò Yêèåóç ôïõ óå çëéáêü öùò. Ïé dëçñïöïñßåò ãéá ôá dïéïôéêÜ
dñïúüíôá sera dáñY÷ïíôáé ádü åîåéäéêåõìYíá êáôáóôPìáôá.

GR ÃåíéêYò Dëçñïöïñßåò
ÕøçëÜ ådßdåäá áììùíßïõ õdïäçëpíïõí êÜdïéá äõóëåéôïõñãßá P ìç éêáíïdïéçôéêÜ
áíádôõãìYíç âéïëïãéêP ádïéêßá óôï ößëôñï. Ç Áììùíßá (NH3) dïõ äçìéïõñãåßôáé ádü
ôï Áììpíéï (NH4) óå dåñédôpóåéò dïõ ç ôéìP ôïõ pH åßíáé õøçëüôåñç ádü 7 åßíáé
éäéáßôåñá ådéêßíäõíç. Áêüìá êáé óõãêåíôñpóåéò áììùíßáò ôùí 0.02mg/l ïäçãïyí
ìáêñï÷ñüíéá óå âëÜâåò ôùí âñáã÷ßùí. Ãéá ôïí ëüãù áõôü èá dñYdåé dÜíôïôå íá
åëYã÷åôå ôç ôéìP ôïõ pH óå óõíÜñôçóç ìå ôçí ôéìP ôïõ NH4. Ôá ádïôåëYóìáôá ôçò
ìYôñçóçò óáò dáñádYìdïõí óå åíYñãåéåò dïõ áíáöYñïíôáé óôéò ïäçãßåò ÷ñPóçò.
Ôï sera toxivec ìåépíåé Üìåóá ôçí áììùíßá óå dåñédôpóåéò õøçëïy êéíäyíïõ.
ÅdédëYïí, èá dñYdåé íá åíéó÷õèåß êáé ç âéïëïãéêP ëåéôïõñãßá ôïõ ößëôñï ìå ôçí
dñïóèPêç sera bio nitrivec (ãëõêü íåñü), sera pond bio nitrivec (ëßìíç êPdïõ) P
sera marin bio reefclear (èáëáóóéíü íåñü) áíôßóôïé÷á. Óõ÷íYò ìåñéêYò áëëáãYò
íåñïy dñïëáìâÜíïõí ôá õøçëÜ ådßdåäá ìüëõíóçò ôïõ íåñïy.
Ïäçãßåò ÷ñPóçò: Áíáêéíßóôå êáëÜ ôá öéáëßäéá dñéí ádü ôç ÷ñPóç!
1. Îådëyíåôå ôï öéáëßäéï áñêåôYò öïñYò ìå ôï íåñü dïõ èá ÷ñçóéìïdïéPóåôå êáé

ãåìßóôå ìY÷ñé ôá 10ml (ãëõêü íåñü) êáé 5ml (èáëáóóéíü) áíôßóôïé÷á. Óêoõdßóôå ôï

2. Adjon hozzá 6 cseppet az 1-es reagensanyagból és körkörös mozdulattal
rázza meg a kémcsövet, amíg a folyadék egyenletesen eloszlik.

3. Adjon hozzá 6 cseppet a 2-es reagensanyagból és rázza meg a kémcsövet az
elŒzŒvel megegyezŒ módon.

4. Adjon hozzá 6 cseppet a 3-as reagensanyagból és rázza meg a kémcsövet az
elŒzŒvel megegyezŒ módon.

5. Öt perc elteltével hasonlítsa össze a színeket. Ehhez a kémcsövet állítsa a
skálára és nappali fénynél, közvetlen napsugárzás behatása nélkül felülrŒl
nézzen bele.

6. Határozza meg a mért ammóniumtartalomból (NH4) és a pH-értékbŒl a
szabad, mérgezŒ ammóniák-tartalmat (NH3) a mellékelt táblázat alapján.

7. TisztÌtás: A teszt elŒtt és után alaposan tisztítsa ki a kémcsövet csapvízzel.
Használat után a reagensüveget azonnal jól zárja le. A záró tetŒket ne cserél-
je össze. SzobahŒmérsékleten és fénytŒl védett helyen tárolni. A sera
minŒségi termékeket és a tanácsadást szakkereskedésben kapja meg.
Forgalmazó: sera Akvarisztika Kft., 9028 Gyır, Fehérvári út 75.

H Felhaszn·l·si inform·ciÛ
A magas ammóniumértékek zavaros vagy még nem teljesen kifejlŒdött bak-
tériumtevékenységre utalnak a sz˚rŒben. Különösen veszélyes az ammóniák
(NH3), ami 7-es pH-érték felett ammóniumból (NH4) keletkezik. Már a 0,02 mg/l-
es ammóniák-értékek is hosszan tartó kopoltyúkárosodáshoz vezetnek. Ezért
az ammónium (NH4) mellett mindig meg kell mérni a pH-értéket is. A mérési
eredmények kiértékelése és megítélése a mellékelt táblázat alapján történik.
Akut esetekben a sera toxivec azonnal csökkenti az ammóniák-tartalmat.
Ezen kívül a biológiai sz˚rŒtevékenységet javítani kell sera bio nitrivec
(édesvíz esetén), sera pond bio nitrivec (tavak esetén), ill. sera marin bio reef-
clear (tengervíz esetén) használatával. A rendszeres részleges vízcsere
megelŒzi a víz túl magas megterheltségét.
Használati információ: A reagenseket a használat elŒtt jól felrázni!
1. A kémcsövet öblítse át többször a tesztelendŒ vízzel, aztán töltse fel a 
10 ml-es jelzésig (édesvíz esetén), ill. az 5 ml-es jelzésig (tengervíz esetén).
A kémcsŒrŒl külsŒleg itassa le a vizet.

nape3nij j1 do poziomu 10 ml (woda s3odka), wzglêdnie do poziomu 5 ml
(woda morska). Fiolkê osusz z zewn1trz.

2. Dodaj 6 kropli odczynnika 1 i poruszaj fiolk1, a¿ p3yn dobrze siê rozejdzie.
3. Dodaj 6 kropli odczynnika 2 i poruszaj fiolk1 w ten sam sposób.
4. Dodaj 6 kropli odczynnika 3 i poruszaj fiolk1 w ten sam sposób.
5. Po 5 minutach porównaj kolory. Umieœæ kuwetê na skali i przy dziennym
œwietle, unikaj1c bezpoœrednich promieni s3onecznych, porównaj kolory
zagl1daj1c do fiolki z góry.

6. Na podstawie zmierzonej zawartoœci amonu (NH4) i wartoœci pH okreœl
zawar toœæ wolnego, truj1cego amoniaku (NH3) z pomoc1 znajduj1cej siê
obok tabeli.

7. Czyszczenie: Przed i po ka¿dym teœcie umyj fiolkê dok3adnie pod bie¿1c1 wod1.
Natychmiast po u¿yciu dok3adnie zamknij buteleczki z odczynnikami. Nie
zamieniaæ przykrywek. Przechowywaæ w temperaturze pokojowej z dala od
œwiat3a. Wysokiej jakoœci produkty firmy SERA i fachowe porady s1 dostêpne w
sklepach zoologicznych i akwarystycznych.

PL Informacje o zastosowaniu
Wysoka zawartoœæ amonu wskazuje na zaburzon1 albo jeszcze nie w pe3ni
rozwiniêt1 aktywnoœæ bakteryjn1 w filtrze. Szczególnie niebezpieczny jest
amoniak (NH3), który powstaje z amonu (NH4) przy wartoœci pH powy¿ej 7.
Poziom amoniaku od 0,02 mg/l, utrzymuj1cy siê przez d3u¿szy czas, prowadzi
do uszkodzeñ skrzeli. Dlatego te¿, obok zawartoœci amoniaku, powinno siê
mierzyæ równie¿ wartoœæ pH. Wykorzystanie i ocena zmierzonych wartoœci
nastêpuje na podstawie znajduj1cej siê obok tabeli.
W pal1cych przypadkach SERA toxivec natychmiast obni¿a zawartoœæ amonia -
ku. Ponadto biologiczna aktywnoœæ filtra poprawia siê dziêki zastosowaniu
SERA bio nitrivec (woda s3odka), SERA pond bio nitrivec (staw), wzglêdnie
SERA marin bio reefclear (woda morska). Regularna czêœciowa wymiana wody
zapobiega zbyt wysokim obci1¿eniom wody.
Instrukcja stosowania: Mocno wstrz1œnij buteleczkami z odczynnikami przed
u¿yciem!
1. Przep3ucz kilkakrotnie fiolkê wod1 przeznaczon1 do testowania, nastêpnie

2. P¯idat 6 kapek Ëinidla 1 a odmÏrkou zat¯epat aû se tekutina dob¯e promíchá.
3. P¯idat 6 kapek Ëinidla 2 a odmÏrkou rovnÏû zat¯epat.
4. P¯idat 6 kapek Ëinidla 3 a odmÏrkou rovnÏû zat¯epat.
5. Po 5 minutách porovnat barvy: odmÏrku p¯itom postavit na barevnou ökálu
a p¯i denním svÏtle, bez p¯ímÈho dopadu sluneËního zá¯ení porovnat od
shora.

6. Z namÏ¯enÈho obsahu amonia (NH4) a hodnoty pH urËíte obsah volnÈho
jedovatÈho amoniaku (NH3) na základÏ p¯iloûenÈ tabulky.

7. »iötÏní: P¯ed a po kaûdÈm testu odmÏrku d˘kladnÏ vypláchnout pod te -
koucí vodou.

Po ukonËení zkouöek lahviËky s Ëinidly dob¯e uzavrít. Pozor! NezamÏnit
uzávÏry lahviËek. Skladovat v temnu p¯i pokojovÈ teplotÏ. V˝robky vysokÈ
kvality znaËky sera a odbornou radu ûádejte ve vaöem ZOO-obchodÏ nebo se
obraùte p¯ímo na firmu sera CZ.
Distributor: Sera CZ s.r.o., Chlístovice 32, 284 01 Kutná Hora

CZ InformaËnÌ popis
VysokÈ hodnoty amonia ukazují na naruöenou nebo dosud nedostateËnÏ vyvi -
nutou aktivitu bakterií ve filtru. ObzvláötÏ nebezpeËn˝ je amoniak (NH3), kter˝
vzniká z amonia (NH4) p¯i hodnotách pH nad 7. Hodnoty amoniaku jiû od 
0,02 mg/l vedou dlouhodobÏ k poökození ûáber. Proto je d˘leûitÈ vedle hod-
noty NH4 mÏ¯it takÈ hodnotu pH. Vyhodnocení a posouzení namÏ¯en˝ch hod-
not následuje pomocí p¯iloûenÈ tabulky.
V akutních p¯ípadech obsah amonia okamûitÏ sníûí sera toxivec. KromÏ toho
by mÏla b˝t povzbuzena aktivita filtru p¯ípravky sera bio nitrivec (sladká
voda), sera pond bio nitrivec (jezírko), resp. sera marin bio reefclear (mo¯ská
voda). Pravidelná ËásteËná v˝mÏna vody p¯edchází vysokÈmu zatÏûování
vody.
Návod k pouûití: »inidla p¯ed pouûitím dob¯e prot¯epat!
1. OdmÏrku nÏkolikrát vypláchnout vodou urËenou k testování a potom
naplnit po znaËku 10 ml (sladká voda) resp. po znaËku 5 ml (mo¯ská voda).
OdmÏrku zvenku osuöit.

su) veya 5 ml ibaresine (tuzlu su) kadar doldurulur. Küvetin dı˛ı kurulanır.
2. 6 damla reagent 1 eklenir ve s˝v˝ e˛it bir ˛ekilde da˝l˝ncaya kadar Áalkalan˝r.
3. 6 damla reagent 2 eklenir ve ayn˝ ˛ekilde Áalkalan˝r.
4. 6 damla reagent 3 eklenir ve ayn˝ ˛ekilde Áalkalan˝r.
5. 5 dakika sonra renkleri kar˛˝la˛t˝r˝n. Küveti renk kart˝n˝n üzerine yerle˛tiriniz

ve renkleri doal gün ı˛ıında yukar˝dan bakarak kar˛˝la˛t˝r˝n˝z. Direkt güne˛
ı˛ıından kaÁınınız.

6. pH deerinden ve ölÁülen deerden, serbest ve zehirli amonyak (NH3)
deerini yandaki cetvele göre deerlendirebilirsiniz. 

7. Temizleme: Her testten önce ve sonra küvet musluk suyu ile temizlenir.
Kullan˝mdan sonra ay˝raÁ ˛i˛eler hemen iyice kapat˝l˝r, kapaklar˝n kar˝˛t˝r˝lma-
mas˝na dikkat edilir. Oda s˝cakl˝˝nda ve karanl˝kta muhafaza ediniz. Çocukların
ula˛amayacaı bir yerde ve kilitli olarak saklayın. Kaliteli sera ürünlerini ve
gerekli bilgiyi, uzman maazalardan edinebilirsiniz.

TR Kullan˝m bilgileri
Yüksek amonyun deerleri filtredeki bozuk yada tam geli˛memi˛ bir bakteri
aktivitesinin belirtisidir. Amonyak (NH3) amonyumdan (NH4) olu˛ur, pH
deerinin 7’nin üzerinde olduu durumlarda özellikle tehlikelidir. Hatta 
0,02 mg/l’lik amonyak deerleri uzun vadede solungaÁlarda zararlara sebep
olur. Bu nedenle NH4 seviyesine ek olarak pH deerini daima kontrol etmelisiniz.
ÖlÁülmü˛ deerlerin deerlendirme ve karar˝ yandaki tablo kullanılarak gerÁek-
le˛tirilir.
sera toxivec ˛iddetli durumlarda amonyak deerini derhal dü˛ürür. Ek olarak,
biyolojik filtre aktivitesi sera bio nitrivec (tatlı su), sera pond bio nitrivec
(bahÁe ha vuz lar˝) veya sera marin bio reefclear (tuzlu su) kullan˝larak geli˛ti -
rilebilir. Düzenli k˝smi su dei˛imleri Áok yüksek su kirliliini engeller.
Kullanma talimatı: Ay˝raÁlar, kullanmadan önce iyice Áalkalan˝r!
1. Küvet test edilecek su ile birkaÁ defa durulan˝r, sonra 10 ml ibaresine (tatl˝

(ïdåñíàÿ âîäà), èëè äî îòìåòêè 5 ìë (ìîdñêàÿ âîäû), à çàòåì òùàòåëüíî
ïdîòdèòå äîñóõà âíåøípp ïîâådõíîñòü êpâåòû. 

2. Äîáàâüòå øåñòü êàïåëü dåàãåíòà 1 è âñòdÿõèâàéòå êpâåòó äî òåõ ïîd,
ïîêà æèäêîñòü íå ñòàíåò dàâíîìådíîé. Äîáàâüòå øåñòü êàïåëü dåàãåíòà
2 è âñòdÿõèâàéòå êpâåòó äî òåõ ïîd, ïîêà æèäêîñòü íå ñòàíåò
dàâíîìådíîé. Äîáàâüòå øåñòü êàïåëü dåàãåíòà 3 è âñòdÿõèâàéòå êpâåòó
äî òåõ ïîd, ïîêà æèäêîñòü íå ñòàíåò dàâíîìådíîé.

3. xådåç ïÿòü ìèíóò ñdàâíèòå öâåò òåñòèdóåìîé æèäêîñòè ñ öâåòîì íà
ïdèëàãàåìîé öâåòîâîé øêàëå.  Äëÿ yòîãî íåîáõîäèìî ïîñòàâèòü êpâåòó
íà áåëîå ïîëå dÿäîì ñ öâåòîâîé øêàëîé è ïîñìîòdåòü íà íåå ñâådõó ïdè
äíåâíîì îñâåùåíèè, èçáåãàÿ ïdÿìîãî ïîïàäàíèÿ ñîëíå÷íîãî ñâåòà.

4. Äëÿ îïdåäåëåíèÿ ódîâíÿ ñîäådæàíèÿ àììèàêà âîñïîëüçóéòåñü òàáëèöåé
dàñïîëîæåííîé dÿäîì ñ òåêñòîì èíñòdóêöèè. Ódîâåíü ñîäådæàíèÿ
Àììèàêà (NH3) îïdåäåëÿåòñÿ èñõîäÿ èç èçìådåííîãî âàìè ódîâíÿ
ñîäådæàíèÿ àììîíèÿ (NH4) è ódîâíÿ êèñëîòíîñòè (pH). 

5. xèñòêà: ïådåä íà÷àëîì è ïîñëå îêîí÷àíèÿ òåñòèdîâàíèÿ íåîáõîäèìî
ïdîìûâàòü ìådíóp êpâåòó ïdîòî÷íîé âîäîé. 

Ïîñëå óïîòdåáëåíèÿ áóòûëêè ñ dåàãåíòàìè ïëîòíî çàêdûòü, íå ïóòàÿ êîë -

RUS  »ÌÒÚÛÍˆËˇ ÔÓ ÔËÏÂÌÂÌË˛
Âûñîêèé ódîâåíü ñîäådæàíèå àììîíèÿ óêàçûâàåò íà íàdóøåíèÿ â
æèçíåäåÿòåëüíîñòè ôèëüòdópùèõ áàêòådèé èëè íà èõ íåäîñòàòî÷íóp
àêòèâíîñòü (âî âíîâü ñîçäàííîì àêâàdèóìå). Àììîíèé (NH4) ñàì ïî ñåáå íå
òîêñè÷åí, îäíàêî ïdè ïîâûøåííîì pH-ódîâíå (pH-ódîâåíü áîëåå 7,0)
àììîíèé ïådåõîäèò â àììèàê (NH3), ÿâëÿpùèéñÿ âûñîêî òîêñè÷íûì
(ÿäîâèòûì) âåùåñòâîì. Ïîyòîìó íåîáõîäèìî ïîñòîÿííî ïdîâådÿòü pH-
ódîâåíü âìåñòå ñ ódîâíåì ñîäådæàíèÿ NH4. SERA òîêñèâåê (SERA toxivec)
áûñòdî ïîíèæàåò ódîâåíü ñîäådæàíèÿ àììèàêà â ñëó÷àå íåîáõîäèìîñòè.
Äîïîëíèòåëüíî, áèîëîãè÷åñêàÿ àêòèâíîñòü ôèëüòdà ìîæåò áûòü óëó÷øåíà
ñ ïîìîùüp SERA ·èî íèòdèâåê (SERA bio nitrivec, ïdåñíîâîäíûå àêâàdèóìû),
SERA pond ·èî íèòè‚åê (SERA pond bio nitrivec, ñàäîâûå ïdóäû) èëè SERA
marin ·èî èôêëè (SERA marin bio reefclear, ìîdñêèå àêâàdèóìû), ñîîò -
âåòñòâåííî. Dåãóëÿdíûå ÷àñòè÷íûå ïîäìåíû âîäû òàêæå ñïîñîáñòâópò
ïdå äîòâ dàùåíèp åå çàãdÿçíåíèÿ.
Óêàçàíèÿ ïî ïdèìåíåíèp: åàãåíòû ïådåä óïîòdåáëåíèåì âçáîëòàòü!
1. Ñïîëîñíèòå ìådíóp êpâåòó òåñòèdóåìîé (ïdîâådÿåìîé) âîäîé íåñ êî ëü -

êî dàç. Íàïîëíèòå ìådíóp êpâåòó òåñòèdóåìîé âîäîé äî îòìåòêè 10 ìë

BLACK GBI Ammonium/Ammoniak-Test INT (Rückseite)

NH4 wartoúÊ pH

7 7,5 8 8,5 9

0,5 mg/l 0,003 0,009 0,03 0,08 0,18
1 mg/l 0,006 0,02 0,05 0,15 0,36
2 mg/l 0,01 0,03 0,11 0,30 0,72
5 mg/l 0,03 0,09 0,27 0,75 1,80
10 mg/l 0,06 0,17 0,53 1,51 3,60

rzeczywista
zawartoœæ

amoniaku (NH3)
w mg/l

NH4 hodnota pH

7 7,5 8 8,5 9

0,5 mg/l 0,003 0,009 0,03 0,08 0,18
1 mg/l 0,006 0,02 0,05 0,15 0,36
2 mg/l 0,01 0,03 0,11 0,30 0,72
5 mg/l 0,03 0,09 0,27 0,75 1,80
10 mg/l 0,06 0,17 0,53 1,51 3,60

skuteËn˝
obsah 

NH3 v mg/l

NH4 pH deeri

7 7,5 8 8,5 9

0,5 mg/l 0,003 0,009 0,03 0,08 0,18

1 mg/l 0,006 0,02 0,05 0,15 0,36

2 mg/l 0,01 0,03 0,11 0,30 0,72

5 mg/l 0,03 0,09 0,27 0,75 1,80

10 mg/l 0,06 0,17 0,53 1,51 3,60

mg/l’ deki
gerÁek NH3

seviyesi

NH4 ôéìP pH

7 7.5 8 8.5 9

0.5mg/l 0.003 0.009 0.03 0.08 0.18
1mg/l 0.006 0.02 0.05 0.15 0.36
2mg/l 0.01 0.03 0.11 0.30 0.72
5mg/l 0.03 0.09 0.27 0.75 1.80
10mg/l 0.06 0.17 0.53 1.51 3.60

dñáãìáôéêü
ådßdåäï NH3

óå mg/l

2. Dodajte 6 kapljic reagenta 1 in kiveto obraËajte, dokler se reagent v tekoËi-
ni dobro ne porazdeli.

3. Dodajte 6 kapljic reagenta 2 in na enak naËin obraËajte kiveto.
4. Dodajte 6 kapljic reagenta 3 in na enak naËin obraËajte kiveto.
5. Po 5-tih minutah primerjajte barve. Pri tem postavite kiveto na skalo z bar-
vami in od zgoraj poglejte vanjo – pri dnevni svetlobi brez direktnih sonËnih
ûarkov.

6. DoloËite s pomoËjo priloûene tabele iz izmerjene koliËine amonija (NH4) in
pH-vrednosti koliËino prostega strupenega amoniaka (NH3).

7. »iöËenje: Pred testiranjem in po njem morate kiveto temeljito oËistiti z
vodo iz vodovoda.

ReagenËne stekleniËke po uporabi dobro zaprite. Ne zamenjajte pokrovov.
Shranite pri sobni temperaturi in zaöËitite pred svetlobo. Kakovostne
proizvode sera lahko nabavite v specializiranih trgovinah, kjer vam bodo tudi
svetovali.
Zastopnik za SI: Vitakraft Hobby Program d.o.o., Zgornje HoËe 7, 2311 HoËe, Slovenija

SI Navodilo za uporabo
Visoke vrednosti amonija v vodi kaûejo na to, da je v filtru razvoj bakterijskih
aktivnosti moten ali da se bakterije v njem öe niso popolnoma razvile.
Posebno nevaren je amoniak (NH3), ki nastane pri pH-vrednosti preko 7 iz
amonija (NH4). ée v primeru, Ëe so vrednosti amoniaka 0,02 mg/l, lahko to dol-
goroËno poökoduje ribam ökrge. Prav zato morate ob merjenju NH4 vrednos-
ti vode, vedno izmeriti tudi njeno pH vrednost. Vrednotenje in doloËanje
izmerjenih vrednosti lahko opravite s pomoËjo priloûene tabele. 
V akutnih primerih lahko s pri pravkom sera toxivec v vodi takoj zmanjöate
vsebnost amoniaka. Razen tega pa morate izboljöati bioloöko delovanje filtra
s sredstvoma sera bio nitrivec (v sladki vodi), sera pond bio nitrivec (v vrtnem
ribniku) in s sredstvom sera marin bio reefclear (v morski vodi). Redna delna
menjava vode prepreËi njeno preveliko obremenitev.
Uporaba: Reagente pred uporabo dobro pretresite!
1. Kiveto veËkrat izperite z vodo za testiranje, napolnite jo do oznake 10 ml (s
sladko vodo) oziroma do oznake 5 ml (z morsko vodo). Kiveto na zunanji
strani obriöite.

NH4 pH-vrednost

7 7,5 8 8,5 9

0,5 mg/l 0,003 0,009 0,03 0,08 0,18
1 mg/l 0,006 0,02 0,05 0,15 0,36
2 mg/l 0,01 0,03 0,11 0,30 0,72
5 mg/l 0,03 0,09 0,27 0,75 1,80
10 mg/l 0,06 0,17 0,53 1,51 3,60

dejansko 
pristona 

koliËina NH3
v mg/l

mærket (ferskvand) og til 5 ml. mærket (saltvand). Tør glasset af på ydersi-
den.

2. Dryp 6 dråber reagens 1 og ryst væskerne sammen.
3. Dryp 6 dråber reagens 2 og ryst på samme måde.
4. Dryp 6 dråber reagens 3 og ryst på samme måde.
5. Sammenlign farverne efter 5 min. placer glasset på farvekortet og sam-
menlign farverne fra et sted med naturligt dagslys. Undgå direkte sollys.

6. Evaluer talværdierne, giftig ammoniak (NH3) på måletabellen og pH værdier -
ne på diagrammet i margen.

7. Rengøring: Rengør glasset med vand fra hanen før og efter hver test. 
Sæt propperne på flaskerne umiddelbart efter brug, propperne må ikke
ombyttes. Opbevares mørkt og ved stuetemperatur. sera kvalitets produkter
og rådgivning finder De i faghandelen.

DK  Brugsinformation
Høj ammoniumværdi indikerer et forstyrret eller et ikke helt udviklet bakterie
aktivitet i filteret. Ammoniak (NH3) kommer af ammonium (NH4) i tilfælde af pH
værdien over 7 er specielt farlig. Endda ammoniak værdier på 0,02 mg/l kan
gøre stor skade i det lange løb. Derfor bør du altid tjekke pH værdien i for-
længelse af NH4 værdien. Evaluering og afgørelse på målingstabellen findes
ved brug af diagrammet i margen.
sera toxivec sænker med det samme ammoniak værdien i akutte tilfælde.
Tilføjelse af det biologiske filter aktivitet, bør blive bevist ved brig af sera bio
nitri vec (ferskvand), sera pond bio nitrivec (havedamme) eller sera marin bio
reefclear (saltvand), henholdsvis. Hyppig vandskift forhindrer for høj besmit-
telse.
Brugsanvising: Før brug rystes flaskerne grundigt!
1. Skyl glasset nogle gange med det vand der skal testes, og fyld op til 10 ml.

NH4 pH værdi

7 7,5 8 8,5 9

0,5 mg/l 0,003 0,009 0,03 0,08 0,18
1 mg/l 0,006 0,02 0,05 0,15 0,36
2 mg/l 0,01 0,03 0,11 0,30 0,72
5 mg/l 0,03 0,09 0,27 0,75 1,80
10 mg/l 0,06 0,17 0,53 1,51 3,60

NH4 pH-ÈrtÈk

7 7,5 8 8,5 9

0,5 mg/l 0,003 0,009 0,03 0,08 0,18

1 mg/l 0,006 0,02 0,05 0,15 0,36

2 mg/l 0,01 0,03 0,11 0,30 0,72

5 mg/l 0,03 0,09 0,27 0,75 1,80

10 mg/l 0,06 0,17 0,53 1,51 3,60

tényleges 
NH3-tartalom
mg/l-ben

NH3
tal i mg/l

merkkiin asti (makea vesi) tai vastaavasti 5 ml merkkiin asti (merivesi). Kuivaa
mittalasin ulkopuoli.

2. Lisää 6 tippaa reagenssia 1 ja ravista kunnes neste on täysin liuennut.
3. Lisää 6 tippaa reagenssia 2 ja ravista kunnes neste on täysin liuennut.
4. Lisää 6 tippaa reagenssia 3 ja ravista kunnes neste on täysin liuennut.
5. Vertaile värejä 5 minuutin kuluttua. Aseta mittalasi värikartalle ja vertaile
värejä ylhäältä päin luonnonvalon alla. Vältä suoraa auringonvaloa.

6. Laske vapaan myrkyllisen ammoniakin (NH3) määrä taulukosta ammoniu-
mipitoisuuden (NH4) ja pH arvon mukaan.

7. Puhdistaminen: Puhdista mittalasi huolella vesijohtovedellä ennen ja jäl-
keen jokaisen testin.

Sulje reagenssipullojen korkit hyvin käytön jälkeen, älä vaihda pullojen korkke-
ja keskenään. Säilytettävä huoneenlämmössä ja valolta suojattuna. sera laatu-
tuotteita ja informaatiota on saatavilla erikoisliikkeistä.

FI  Käyttöohje
Korkeat ammoniumiarvot ovat merkkinä suodattimen häiriintyneestä tai
kehittymättömästä bakteeritoiminnasta. Ammoniakki (NH3) joka on muodos-
tunut ammoniumista (NH4) pH n ollessa yli 7 on erityisen vaarallista. Jopa 
0,02 mg/l ammoniakkiarvot johtavat ajan mittaan kidusvaurioihin. Siksi tulisi
aina NH4 arvon lisäksi mitat pH arvo. Mitattujen arvojen arviointi on tarken-
nettavissa vierellä olevalla taulukolla.
Akuuteissa tapauksissa voit välittömästi alentaa ammoniakkipitoisuutta sera
toxivecillä. Lisätoimenpiteinä olisi suodattimen toimintaa tehostettava sera
bio nitrivecillä (makea vesi), sera pond bio nitrivecillä (puutarhalammikot) tai
vastaavasti sera marin bio reefclearilla (merivesi). Säännölliset osittaiset ve -
den vaihdot ennaltaehkäisevät veden saastumista.
Käyttöohjeet: Ravista reagenssipulloja hyvin ennen käyttöä!
1. Puhdista mittalasi useampaan kertaan testattavalla vedellä, täytä se 10 ml

NH4 pH arvo

7 7,5 8 8,5 9

0,5 mg/l 0,003 0,009 0,03 0,08 0,18
1 mg/l 0,006 0,02 0,05 0,15 0,36
2 mg/l 0,01 0,03 0,11 0,30 0,72
5 mg/l 0,03 0,09 0,27 0,75 1,80
10 mg/l 0,06 0,17 0,53 1,51 3,60

NH3
pitoisuus
mg/l

7 7.5 8 8.5 9

0.5 mg/l 0.003 0.009 0.03 0.08 0.18
1 mg/l 0.006 0.02 0.05 0.15 0.36
2 mg/l 0.01 0.03 0.11 0.30 0.72
5 mg/l 0.03 0.09 0.27 0.75 1.80
10 mg/l 0.06 0.17 0.53 1.51 3.60

a)
b)

=  
=  
=  

7 7.5 8 8.5 9

0.003 0.009 0.03 0.08 0.18
0.006 0.02 0.05 0.15 0.36
0.01 0.03 0.11 0.30 0.72
0.03 0.09 0.27 0.75 1.80
0.06 0.17 0.53 1.51 3.60

a)
b)

J 

ROK

NH4 pH-ódîâåíü
7 7,5 8 8,5 9

0,5 ìã/ë 0,003 0,009 0,03 0,08 0,18

1 ìã/ë 0,006 0,02 0,05 0,15 0,36

2 ìã/ë 0,01 0,03 0,11 0,30 0,72

5 ìã/ë 0,03 0,09 0,27 0,75 1,80

10 ìã/ë 0,06 0,17 0,53 1,51 3,60

ôàêòè÷åñêèé
ódîâåíü 
NH3 â ìã/ë

a)
b)

7 7.5 8 8.5 9

0.5 mg/l 0.003 0.009 0.03 0.08 0.18
1 mg/l 0.006 0.02 0.05 0.15 0.36
2 mg/l 0.01 0.03 0.11 0.30 0.72
5 mg/l 0.03 0.09 0.27 0.75 1.80
10 mg/l 0.06 0.17 0.53 1.51 3.60

ïà÷êè. Õdàíèòü ïdè êîìíàòíîé òåìïådàòódå, â çàù èùåí íîì îò ñâåòà ìåñòå.
Õdàíèòü ïëîòíî çàêdûòûìè, â íåäîñòóïíîì äëÿ äåòåé ìåñòå. Êà ÷åñò -
âåííûå òîâàdû SERA, à òàêæå íåîáõîäèìóp èíôî d ìàöèp âû ìîæåòå ïî -
ëó÷èòü â ñïåöèàëèçèdîâàííûõ ìàãàçèíàõ.

1
0.5

2
5
10

=  vaaraton
=  vaarallista pidemmällä aikavälillä
=  kuolettavan myrkyllistä

värikartta:
a) makea vesi
b) merivesi

= áêßíäõíï
= âëáâåñü óå ìáêñü÷ñïíç Yêèåóç
= dëPñùò ôïîéêü

÷ñùìáôéêü äéÜãñáììá:
a) ãëõêü íåñü
b) èáëáóóéíü íåñü

=  harmløs
=  harmfuld ved længerevarende udsættelse
=  ekstrem farlig

farvekort:
a) ferskvand
b) saltvand

=  áåçîïàñíûé
=  âdåäíûé ïdè äëèòåëüíîì âîçäåéñòâèè
=  î÷åíü òîêñè÷íûé

öâåòîâàÿ øêàëà:
a) ïdåñíàÿ âîäà
b) ìîdñêàÿ âîäà

=  nenevarno
=  poökodbe pri trajni obremenitvi
=  akutno strupeno

barvna skala:
a) sladka voda
b) morska voda

=  veszÈlytelen
=  tartós megterheltség mellett káros
=  akut mérgezŒ hatás

szÌnsk·la:
a) édesvÌz
b) tengervÌz

=  nieszkodliwy
=  uszkodzenia przy sta3ych obci1¿eniach
=  silnie trujπcy

skala kolorów:
a) woda s≥odka
b) woda morska

=  není nebezpeËnÈ
=  ökody p¯i dlouhodobÈm zatíûení
=  akutnÏ jedovatÈ

barevn· ök·la:
a) sladk· voda
b) mo¯sk· voda

=  zararlı
=  uzun süre aÁıkta kalırsa zararlı
=  Áok zehirli

renk kart˝:
a) tatl˝ su
b) tuzlu su

C

=  
=  
=  

=  
=  
=  
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